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يسوع يشُبع أربعة آلاف
امِ إذِْ كاَنَ الجَْمْعُ كثَيِراً جِداًّ ولَمَْ يكَنُْ لهَمُْ مَا 1فيِ تلِكَْ الأيَ

ي أشُْفِقُ علَىَ يأَكْلُوُنَ دعَاَ يسَُوعُ تلاَمَِيذهَُ وقَاَلَ لهَمُْ:2إنِ
امٍ يمَْكثُوُنَ مَعيِ ولَيَسَْ لهَمُْ الجَْمْعِ لأنَ الآنَ لهَمُْ ثلاَثَةََ أيَ
مَا يأَكْلُوُنَ.3وإَنِْ صَرَفتْهُمُْ إلِىَ بيُوُتهِمِْ صَائمِِينَ يخَُورُونَ
ً مِنهْمُْ جَاءُوا مِنْ بعَيِدٍ.4فأَجََابهَُ فيِ الطريِقِ، لأنَ قوَمْا
ً هنُاَ تلاَمَِيذهُُ: مِنْ أيَنَْ يسَْتطَيِعُ أحََدٌ أنَْ يشُْبعَِ هؤَلاُءَِ خُبزْا
ة؟5ِفسََألَهَمُْ: كمَْ عِندْكَمُْ مِنَ الخُْبزْ؟ِ فقََالوُا: ي َفيِ البْر
بعَْ كئِوُا علَىَ الأرَْضِ وأَخََذَ الس سَبعْةٌَ.6فأَمََرَ الجَْمْعَ أنَْ يتَ
خُبزَْاتٍ وشََكرََ وكَسََرَ وأَعَطْىَ تلاَمَِيذهَُ ليِقَُدمُوا فقََدمُوا
مَكِ، فبَاَرَكَ إلِىَ الجَْمْعِ.7وكَاَنَ مَعهَمُْ قلَيِلٌ مِنْ صِغاَرِ الس
وقَاَلَ أنَْ يقَُدمُوا هذَهِِ أيَضْاً.8فأَكَلَوُا وشََبعِوُا، ثمُ رَفعَوُا
فضََلاتَِ الكْسَِرِ سَبعْةََ سِلالٍَ.9وكَاَنَ الآكلِوُنَ نحَْوَ أرَْبعَةَِ
فِينةََ مَعَ تلاَمَِيذهِِ صَرَفهَمُْ.10ولَلِوْقَتِْ دخََلَ الس ُآلافٍَ، ثم

وجََاءَ إلِىَ نوَاَحِي دلَمَْانوُثةََ.
الفرّيسيون يطلبون آية

ونَ واَبتْدَأَوُا يحَُاورُِونهَُ طاَلبِيِنَ مِنهُْ آيةًَ يسِي 11فخََرَجَ الفَْر

بوُهُ.12فتَنَهَدَ برُِوحِهِ وقَاَلَ: لمَِاذاَ مَاءِ لكِيَْ يجَُر مِنَ الس
يطَلْبُُ هذَاَ الجِْيلُ آيةًَ؟ الَحَْق أقَوُلُ لكَمُْ: لنَْ يعُطْىَ هذَاَ

الجِْيلُ آيةًَ.
يسوع يحُذرّ من خميرة الفرّيسيين

ــى َ ــى إلِ ــفِينةََ ومََضَ الس ً ــا ــلَ أيَضْ ــمْ ودَخََ ــم ترََكهَُ ُ 13ث

ً ولَـَمْ يكَـُنْ مَعهَـُمْ فـِي العْـَبرِْ.14ونَسََـواْ أنَْ يأَخُْـذوُا خُبـْزا
ــرُوا ُ ــائلاًِ: انظْ ــاهمُْ قَ ــدٌ.15وأَوَصَْ ــفٌ واَحِ  رَغِي ــفِينةَِ إلاِ الس
ــــرِ ينَ وخََمِي ــــي يسِ ــــرِ الفَْر ــــنْ خَمِي زُوا مِ ــــر وتَحََ
رُوا قاَئلِيِنَ بعَضُْهمُْ لبِعَضٍْ: ليَسَْ عِندْنَاَ هيِرُودسَُ.16ففََك
رُونَ أنَْ ليَسَْ خُبزٌْ.17فعَلَمَِ يسَُوعُ وقَاَلَ لهَمُْ: لمَِاذاَ تفَُك
ى الآنَ َ تفَْهمَُونَ؟ أحََت َ تشَْعرُُونَ بعَدُْ ولاَ عِندْكَمُْ خُبزٌْ؟ ألاَ
َ قلُوُبكُمُْ غلَيِظةٌَ؟18ألَكَمُْ أعَيْنٌُ ولاََ تبُصِْرُونَ، ولَكَمُْ آذاَنٌ ولاَ
رْتُ الأرَْغِفَةَ الخَْمْسَةَ َتذَكْرُُونَ؟19حِينَ كس َ تسَْمَعوُنَ، ولاَ
للِخَْمْسَةِ الآلافَِ كمَْ قفُةً مَمْلوُةً كسَِراً رَفعَتْمُْ؟ قاَلوُا لهَُ:
بعْةَِ للأِرَْبعَةَِ الآلافَِ، كمَْ سَل اثنْتَيَْ عشََرَةَ.20وحَِينَ الس
َ ً رَفعَتْمُْ؟ قاَلوُا: سَبعْةًَ.21فقََالَ لهَمُْ، كيَفَْ لا كسَِرٍ مَمْلوُاّ

تفَْهمَُونَ؟
يسوع يشفي إنسان أعمى

22وجََاءَ إلِىَ بيَتِْ صَيدْاَ، فقََدمُوا إلِيَهِْ أعَمَْى وطَلَبَوُا إلِيَهِْ

أنَْ يلَمِْسَهُ.23فأَخََذَ بيِدَِ الأعَمَْى وأَخَْرَجَهُ إلِىَ خَارجِِ القَْرْيةَِ
وتَفََلَ فيِ عيَنْيَهِْ ووَضََعَ يدَيَهِْ علَيَهِْ وسََألَهَُ :هلَْ أبَصَْرَ

غذا دادان عيسى به چهار هزار مرد
1و در آن ایـّـام بــاز جمعیـّـت، بســیار شــده و خــوراکی

نداشتند. عیسی شاگردان خود را پیش طلبیده، به
ایشان گفت:2بر این گروه دلم بسوخت زیرا الآن سه
روز است که با من میباشند و هیچ خوراک ندارند.3و
هرگاه ایشان را گرسنه به خانههای خود برگردانم،
هرآینه در راه ضعف کنند، زیرا که بعضی از ایشان از
ــد: از ــد.4شــاگردانش وی را جــواب دادن راه دور آمدهان
کجا کسی میتواند اینها را در این صحرا از نان سیر
گردانــد؟5از ایشــان پرســید: چنــد نــان داریــد؟ گفتنــد:
هفت.6پس جماعت را فرمود تا بر زمین بنشینند؛ و آن
هفــت نــان را گرفتــه، شکــر نمــود و پــاره کــرده، بــه
شاگردان خود داد تا پیش مردم گذارند. پس نزد آن
گروه نهادند.7و چند ماهی کوچک نیز داشتند. آنها را نیز
برکت داده، فرمود تا پیش ایشان نهند.8پس خورده،
سـیر شدنـد و هفـت زنبیـل پـر از پارههـای باقیمانـده
برداشتند.9و عدد خورندگان قریب به چهار هزار بود،
پس ایشان را مرخّص فرمود.10و بیدرنگ با شاگردان

به کشتی سوار شده،به نواحی دلَمْانوُتهَ آمد.
درخواست فريسيان براى نشانه

11و فریسیان بیرون آمده، با وی به مباحثه شروع

ــــی آســــمانی از او ــــد، و از راه امتحــــان آیت کردن
خواستند.12او از دل آهی کشیده، گفت: از برای چه
این فرقه آیتی میخواهند؟ هرآینه به شما میگویم
آیتـی بـدین فرقـه عطـا نخواهـد شـد.13پـس ایشـان را
گذارد و باز به کشتی سوار شده، به کناره دیگر عبور

نمود.
خميرمايه فريسيان و خميرمايه هیرودیس

14و فراموش کردند که نان بردارند و با خود در کشتی

جز یک نان نداشتند.15آنگاه ایشان را قدغن فرمود که
بــا خــبر باشیــد و از خمیرمــایه فریســیان و خمیرمــایه
هیرودیــس احتیــاط کنیــد!16ایشــان بــا خــود اندیشیــده،
گفتند: از آن است که نان نداریم.17عیسی فهم کرده،
بدیشان گفت: چرا فکر میکنید از آنجهت که نان
ندارید؟ آیا هنوز نفهمیده و درک نکردهاید و تا حال دل
شما سخت است؟18آیا چشم داشته نمیبینید و گوش
داشته نمیشنوید و به یاد ندارید؟19وقتی که پنج نان را
برای پنج هزار نفر پاره کردم، چند سبد پر از پارهها
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ُاسَ كأَشَْجَارٍ يمَْشُونَ.25ثم عَ وقَاَلَ: أبُصِْرُ الن شَيئْا؟24ًفتَطَلَ
ً عُ، فعَاَدَ صَحِيحا ً علَىَ عيَنْيَهِْ وجََعلَهَُ يتَطَلَ وضََعَ يدَيَهِْ أيَضْا
وأَبَصَْرَ كلُ إنِسَْانٍ جَليِاًّ.26فأَرَْسَلهَُ إلِىَ بيَتْهِِ قاَئلاًِ: لاَ تدَخُْلِ

القَْرْيةََ ولاََ تقَُلْ لأحََدٍ فيِ القَْرْيةَِ.
بطرس يعترف أن يسوع هو المسيح

سَ، ةِ فيِلبُ 27ثمُ خَرَجَ يسَُوعُ وتَلاَمَِيذهُُ إلِىَ قرَُى قيَصَْريِ

ي اسُ إنِ وفَيِ الطريِقِ سَألََ تلاَمَِيذهَُ قاَئلاًِ: مَنْ يقَُولُ الن
ا، وآَخَرُونَ ا المَعمَْداَنُ، وآَخَرُونَ إيِليِ أنَاَ؟28فأَجََابوُا: يوُحَن
ي واَحِدٌ مِنَ الأنَبْيِاَءِ.29فقََالَ لهَمُْ: وأَنَتْمُْ، مَنْ تقَُولوُنَ إنِ
َ أنَاَ؟ فأَجََابَ بطُرُْسُ: أنَتَْ المَسِيحُ.30فاَنتْهَرََهمُْ كيَْ لا

يقَُولوُا لأحََدٍ عنَهُْ.
يسوع ينُبئ بموته وقيامته أوّل مرّة

مَ كثَيِراً، مُهمُْ أنَ ابنَْ الإنِسَْانِ ينَبْغَيِ أنَْ يتَأَلَ َ يعُلَ 31واَبتْدَأَ

يوُخِ ورَُؤسََاءِ الكْهَنَةَِ واَلكْتَبَةَِ، ويَقُْتلََ، ويَرُْفضََ مِنَ الش
ــامٍ يقَُومُ.32وقََــالَ القَْــولَْ علاَنَيِـَـةً، فأَخََــذهَُ وبَعَْــدَ ثلاَثَـَـةِ أيَ
َ ينَتْهَرُِهُ.33فَــالتْفََتَ وأَبَصَْــرَ تلاَمَِيــذهَُ بطُـْـرُسُ إلِيَـْـهِ واَبتْـَـدأَ
َكَ لاَ تهَتْم ي ياَ شَيطْاَنُ، لأنَ فاَنتْهَرََ بطُرُْسَ قاَئلاًِ: اذهْبَْ عنَ

اسِ. بمَِا للِهِ لكَنِْ بمَِا للِن
شرط إتباع يسوع

34ودَعَاَ الجَْمْعَ مَعَ تلاَمَِيذهِِ وقَاَلَ لهَمُْ: مَنْ أرََادَ أنَْ يأَتْيَِ

ورََائيِ فلَيْنُكْرِْ نفَْسَهُ ويَحَْمِلْ صَليِبهَُ ويَتَبْعَنْيِ.35فإَنِ مَنْ
أرََادَ أنَْ يخَُلصَ نفَْسَهُ يهُلْكِهُاَ، ومََنْ يهُلْكُِ نفَْسَهُ مِنْ
هُ مَاذاَ ينَتْفَِعُ صُهاَ.36لأنَ أجَْليِ ومَِنْ أجَْلِ الإنِجِْيلِ فهَوَُ يخَُل
هُ وخََسِرَ نفَْسَهُ؟37أوَْ مَاذاَ الإنِسَْانُ لوَْ رَبحَِ العْاَلمََ كلُ
يعُطْيِ الإنِسَْانُ فدِاَءً عنَْ نفَْسِه؟38ِلأنَ مَنِ اسْتحََى بيِ
وبَكِلاَمَِي فيِ هذَاَ الجِْيلِ الفَْاسِقِ الخَْاطئِِ فإَنِ ابنَْ
الإنِسَْانِ يسَْتحَِي بهِِ مَتىَ جَاءَ بمَِجْدِ أبَيِهِ مَعَ المَلائَكِةَِ

القِْديسِينَ.

برداشتید؟ بدو گفتند: دوازده.20و وقتی که هفت نان را
بجهت چهار هزار کس؛ پس چند زنبیل پر از ریزهها
برداشتید؟ گفتندش: هفت.21پس بدیشان گفت: چرا

نمیفهمید؟
عيسى شفا میكند یک مرد كور را

22چون به بیت صیدا آمد، شخصی کور را نزداو آوردند

و التماس نمودند که او را لمس نماید.23پس دست آن
کور را گرفته، او را از قریه بیرون برد و آب دهان بر
چشمان او افکنده، و دست بر او گذارده از او پرسید
که چیزی میبینی؟24او بالا نگریسته، گفت، مردمان را
خرامان، چون درختها میبینم.25پس بار دیگر دستهای
خــود را بــر چشمــان او گــذارده، او را فرمــود تــا بــالا
نگریست وصحیح گشته، همهچیز را به خوبی دید.26پس
او را به خانهاش فرستاده، گفت: داخل ده مشو و هیچ

کس را در آن جا خبر مده.
تویی مسیح هستى

27و عیسی با شاگردان خود به دهات قیصریهّ فیِلپِس

رفت. و در راه از شاگردانش پرسیده، گفت که: مردم
مــرا کـِـه میداننــد؟28ایشــان جــواب دادنــد کــه: یحیــی
تعمیددهنده و بعضی الیاس و بعضی یکی از انبیا.29او
از ایشان پرسید، شما مرا کهِ میدانید؟ پطرس در
جــواب او گفــت: تــو مســیح هســتی.30پــس ایشــان را

فرمود که هیچکس را از او خبر ندهند.
اولين پيشگويى دربارهٔ مرگ و قيام عيسى

31آنگاه ایشان را تعلیم دادن آغاز کرد که لازم است

پسر انسان بسیار زحمت کشد و از مشایخ و رؤسای
کهنه و کاتبان رّد شود و کشته شده، بعد از سه روز
برخیزد.32و چون این کلامرا علانیه فرمود، پطرس او را
گرفته، به منع کردن شروع نمود.33امّا او برگشته، به
شاگردان خود نگریسته، پطرس را نهیب داد و گفت:
ای شیطان، از من دور شو، زیرا امور الهٰی را اندیشه

نمیکنی بلکه چیزهای انسانی را.
جانشينى و انكار

34پس مردم را با شاگردان خود خوانده، گفت: هر که

خواهد از عقب من آید، خویشتن را انکار کند و صلیب
خود را برداشته، مرا متابعت نماید.35زیرا هر که خواهد
جان خود را نجات دهد، آن را هلاک سازد؛ و هر که
جـان خـود را بجهـت مـن و انجیـل بـر بـاد دهـد آن را
برهاند.36زیراکه شخص را چه سود دارد هر گاه تمام
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دنیا را ببرد و نفَْس خود را ببازد؟37یا آنکه آدمی چه
چیز را به عوض جان خود بدهد؟38زیرا هر که در این
فرقه زناکار و خطاکار از من و سخنان من شرمنده
شود، پسر انسان نیز وقتی که با فرشتگان مقدسّ در

جلال پدر خویش آید، از او شرمنده خواهد گردید.


